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Chambre
des Représentants

SESSION I<JX5·1<JX6

9 JUILLET 1986

PROJET DE LOI

modifiant diverses dispositions légales
relatives à la filiation

AMENDEMENTS AU TEXTE
ADOPTE PAR LA COMMISSION

(Doc. n" 378/16)

N° 60 DE M. MaTT ARD

Art. 107.

Remplacer le texte de cet article par ce qui suit:

« Art. 107. - Ne peuvent être exercés dans les successions
ouvertes avant le l'" janvier 1982 ni les droits successoraux
institués par la présente loi ni ceux qui résultent d'un lien de
parenté que les règles abrogées par elle ne permettaient pas
d'établir.

"Dans les successions ouvertes entre le l'" ianuier 1982 et
l'entrée en vigueur de la présente loi, ces droits Ile peuvent
s'exercer qu'en valeur. Tou tetois , les cohéritiers et les légataires
peuvent exiger Il' partage en nature, mais S,IIIS préjudice des actes
accomplis mJec les tiers ni des droits acquis par ceux-ci .. ,

N° 61 DE M. MOTTARD

Arr. 108.

Remplacer les mots "~ans qu'il puisse en résulter aucun droit
pour le passé .. par les mots" 5,1IIS qu 'il puisse l'Il résulter .iucun
droit pour l'époa u« antérieure ,1/1 l'" j.uu-ier 1982, ".

VOir:

.H8 i l'illS·l 'ISh) - N" I.
N'" 2 ;1 IS: Amendcmcm s.

- N" l é : Rapport

Kamer
van Volksvertegenwoordigers

ZITTING 1985-1986

9 juu 1986

WETSONTWERP

tot wijziging van een aantal bepalingen
betreffende de afstamming

AMENDEMENTEN OP DE TEKST
AANGENOMEN DOOR DE COMMISSIE

(Stuk nr. 378/16)

Nr. 60 VAN DE HEER MOTTARD

An. 107.

De tekst van dit artikel vervangen door wat volgt:

« A rt. 107. - De bi; deze wet ingestelde successierechten noch
die welke uoortuloeien uit een ueru/antschap die niet kon u/orden
uastgesteld door de regels welke bij deze u/et worden opgeheuen,
mogen ruet u/orden uitgeoefend in de erfenissen welke vóór
1 januari 1982 zijn opengeuallen.

«ln de tussen 1 januari 1982 en de datum van inu/erkingtre-
ding uan deze u/et opengeuallen erfenissen mogen die rechten
slechts ten belope t'an de tegenu/aarde u/orden uitgeoefend. De
mede-erfgenamen en legatarissen leunnen euenu/el de uerdeling in
naturel eisen, doch onuerminderd de handelingen die samen met
de derdcn zijn ucrricht of de rechten welke door die derden zijn
uerkregen. "

Nr. 61 VAN DE HEER MOTTARD

Art. 108.

De woorden « zonder dar daaruit enig recht voor her verleden
kan volgen » vervangen door de woorden « zonder dat daaruit
1'001' de periode l.'óór 1 januari 1982 enig recht kan uolgen ".

I,.,:

.17K il YXS·I YX6) - Nr , I.
:"r-" . .2 tot 15: Amendcmenrcn.

- ~r. Ih: Ve"I.lg.

H. - 808.



.l7H (19HS-llJS6) - N. Ii

N" 62 DE M. MOTTARD

Art. 111.

ln fine du deuxième alinéa, remplacer les mots" pour le passé"
par les mots" pour l'époque antérieure ail J'" jal/vier 1982 ».

J. MOTTARD.

I 2 I

Nr. 62 VAN DE HEER MüTTARD

Art. Ill.

In fine van het tweede lid de woorden .. voor het verleden »

vervangen door de woorden ., voor de periode vóór 1 janua-
ri 1982 ".


	Page 1
	Titles
	, I 
	378 (I %5 - 19H6) - Nil 17 378 (IYX5· 1'iX(,) - Nr. 17 
	-----_._-------_. __ ._-------------"-- -_._----------------------- 
	Chambre 
	des Représentants 
	PROJET DE LOI 
	modifiant diverses dispositions légales 
	Arr. 108. 
	Kamer 
	van Volksvertegenwoordigers 
	WETSONTWERP 
	tot wijziging van een aantal bepalingen 
	H. - 808. 


	Page 2
	Titles
	N" 62 DE M. MOTTARD 
	I 2 I 
	Nr. 62 V AN DE HEER MüTTARD 



